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Clause combining in Polish
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Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘Clause combining’ (Journal of the Institute of
Language Research 20, 2015, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer Polish data for the
question of 32 phrases.
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L IO B AR S ZHE 5. [FREE]

R—T o FEECIE, A58 TROBEN BIRET 2RIERFEEZ 5. BIEEETES, AiRmr oz
ATRY , BFEBIRROFRS R & FRHZE T 28 E2 RS RIBRSTEO R EEO LI OTFEL [T
HOONFAITHS.

On zawsze je positek, czytajac gazete.
he-NOM always-ADV eat-3SG.IMPEPRS meal-SG.ACC read-IMPECVB newspaper-SG.ACC
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2. (GBAY) WERIZ10BRICHITIREST, LT LEZRT D), BX L. [HKERIENE « 2B EH]

N—F v REETIL, WRBREEHOBAY, TIROEE & Biian CHRET 5 2 &MLV, GEEEIORTHEL Y
HHNZSE T LIEEWEERIHE, 58 TR0 LIRET 2RIERIREEZ AWD Z L L ARETHIN, Eb5
INEWZIISGEMNRIE T, HRECIEH E Vb, £, 9 & LTH, 1 DTS ORI Th5.

Weczoraj wrocitem do domu 0 godz. 10,

yesterday retum-1SG.PEPST  to-PREP home-SG.GEN at-PREP hour-SG.LOC

obejrzatem przez chwile telewizje, a potem  poszedtem spad.
watch-1SG.PEPST  through-PREP moment-SG.ACC  television-SG.ACC  and later g0-1SG.PEPST sleep-INF

3. (RN PERREE:CEEA T, & L CLE-7. [fki : #il]

W=7 FEETCIL, EROEE & i CRILT 5 Z LN TH L. BIEENEETIE, 2 >OBEEORHH
ZroR Y ZETARETH D03, FHIBEH 2R AR TIMER S,

Wezoraj przewrocitem sie na schodach i sie zranilem.
yesterday fall down-1SG.PEPST REF on-PREP stair-PL.LOC and REF hurt-1SG.PEPST

4. HSHBRIIEHAT- T, SIIRFAAT- 2. [BEEE

W=7 2 FEETIE, FEEME—TRWGE, RIEEZHWD Z LT TE R0,

Dzi§ tez ojciec poszedt do pracy, a brat na uniwersytet.
today  also father-SGNOM  go-3SG.PEPST  to-PREP work-SG.GEN  and  brother-SGNOM  to-PREP  university-SG.ACC

5. (BOAND) A HITETZ1So THROTHE [k

=7 > FRETIE, BI3C5 O K5 Ao HHRRBU, Blshe7Ze & o 257, AiEC &> TRIET 200
N TH .

Dzi$ chodzita w kapeluszu.
today walk-3SG.IMPEPRS in-PREP hat-SG.LOC

6. (RN HKRHBDHITITN O AREZTRALEY, TLERRIZY LTWET. [WATENE]

=T RRETIE, BI3C 6 D& 5 72[F—DORFZERITE & D8 ETIXZR W R B EOISNE, B2
5 Z &<, EBhE e TR TER T 2008 i TH 5.
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W wolne dni Zawsze czytam
on-PREP  free-PL.ADJ.ACC day-PL.ACC always-ADV read-1SG.IMPEPRS
ogladam telewizjg.

watch-1SG.IMPEPRS television-SG.ACC

7. BEERZROND, AT S, (Bl - T )

ksiazki lub

book-PL.ACC or

N—T > REETIL, BISCEE wiec [ L7223 T (/7)) | TES 7 —AN%\W. SCEEIZ B poniewaz (73

s (BF)] BDEIND Y= T RoN5.

Nie mamy czasu, wiec idziemy szybko.

NEG have-1PLIMPEPRS time-SG.GEN S0 go-1PL.IMPEPRS quickly-ADV

8. FEHITEEANE 72D T, Wob XV RESEF LA [HAH - /7]

Weczoraj bolata mnie glowa, wiec poszedlem  spaé wczesniej
yesterday  ache-3SG.IMPEPST I-ACC head-SG.ACC so g0-1SG.PEPST  sleep-INF  earlier-ADV
niz zwykle.

than usual-ADV

9. HONIAREZENNAT-T-. [HEm, BEho HiY)

R—7 > RFETIE, BEIORINE, BEYOBNE @m0 RER (RiEs)
5.

Ta osoba poszia kupié¢
that:SG.NOM person-SG.NOM 20-3SG. PEPST buy-PEINF

10. (%3 SARE<KRAD X DICE LT, [HAY - BX]

W=7 FEETIE, BRI 7oDITR Bt Vv b s,

Otworzyt okno, aby mie¢ lepszy
open-3SG.PEPST window-SG.ACC to-CONJN  have-IMPEINF better-SG.ACC
na Zewnatrz.

for-PREP outside-SG.ACC
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1. ZZCREICRDE, KSHBEEY 4. [HEEm5]

R—T 2 FEETIE, Bz fAVWPIcEIc THITE] ET2008A%KTHS. THIThsd L] LW HutEEnisE
9, HEIUTRD.

Latem tu czgsto pada deszcz.
in summer-ADV here often-ADV fall-3SG.IMPFE.PRS rain-SG.NOM

12. BERTD L, MEWEBASTERE. [FESRM: - ]

R—=7 > FRETIE, as (YT DA BN S, @ ORFEILHKERIRR TH 5.

Jak otworzylem okno, do srodka wpadt
as-CONJN  open-1SG.PEPST window-SG.ACC into-PREP center-SG.GEN blew-3SG.PEPST

zimny wiatr.

cold-SG.NOM wind-SG.NOM

13. WxbDe, WnRATe. [MeEsRt: - 5]

Jak wspiatem sig na gore, widac¢ bylo morze.
as-CONJN  climb-1SG.PEPST REF to-PREP  top-SG.ACC see-INF be-3SG.IMPEPST sea-SG.ACC

14. BHBMDEEST26, FUTZE XA, [Egett]

R—7 > FRBIZBT 5/ b RIS TH 5.

Jesli jutro bedzie padac, nie pojde tam.
if~=COND tomorrow  be-3SGIMPEFUT fall-INF NEG 20-1SG.PEPRES there

15. boLREEIUXED-T20dh. [RKFARAE]

R—F UV RETIE [bo b B EERN T2 L2 BB LTS DL HIREFRITR>TND.

Zaluje, ze nie  obudzilem si¢ wczesniej.
regret-1SG.IMPEPRS that-CONJN NEG  awake-1SG.PEPST REF earlie-rADV

16. HAIRE ZAMTHIRTIUT L o7z, [IHUAR - FifFGE]

R—=F V RETIE [BARE AT &2 B%IEL TS DX 9 BREHRIZR->TNAD.
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Zaluje, ze pojechatem do takiego miejsca.
regret ISGIMPEPRS ~ thatCONIN  go-1SG.PEPST to-PREP  that-SG.GEN place-SG.GEN

17. 11212283, 21ckh5b. [—AgeEe)

RN—T » RRECIE, IR, — R, A5 TRERIOBIEY TRBT 2001 — KT 5.

Dodajemy jeden do jednego i otrzymujemy dwa.
add-1PLIMPEPRS ~ one-NUM.ACC to  one-NUM.GEN and get-1PLIMPEPRS two-NUM.ACC

18. BRICEWV=DEHEA LTSN, INESREHEIEXNTOTEX Y T 1]

R—T o RFETIL, 2o T-SEEHP AV B D.

Zadzwon, jak dotrzesz na stacje.
call-2SG.IMP as-CONJN arrive-2SG.PEPRS to-PREP station-SG.ACC

19. HBEHIZZRo72h, HARTREIATE Wb, [RESRM+HHE]

R—7 > FEETCIE, REEE M - Te RIS TR A RIS 5 00— TH 5.

Chcialbym, zebysmy WSZyscy poszli w niedzielg do parku.
want-ISGHYP  that-IPLCONJN  all-3PLNOM 20-3PLPEPST  on-PREP sunday-SGACC  to-PREP park-SG.GEN

20. BAHRABESTZHER L7286, D]

R—T o RFETIL, BR5M3cTEREND.

Jesli jutro bedzie padaé,  bede miat ktopot.
if-=COND  tomorrow  be-3SGIMPEFUT rain-INF be-1SGIMPEFUT have-3SG.IMPEPST difficulty-SG.ACC

21. FRITED S, Bifa LTBRTLIFE V. [HRAORTEBHRIZAI L Tk 443]
R—=F U RFETIL, [H LD & Z ARV D 6, Fiib o TEIE LTIV BERR L E /o TND.

Jesli chcesz do mnie przyjsé, zadzwon wczesnie;.
ifCOND  want-2SG.IMPEPRS to-PREP  [-GEN come-PEINF call-2SG.PEIMP carlierADV

22 (BT SAUNIBLDT) BoTeh, HATIIEIW. [THREZMES 72543

=7 FRETIE, when [IZHIGT DEBNHNEND Z A TOFRMMLTH 5.
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Kiedy zadzwoni, daj mi znac.
when-CONJN call-3SG.PEPST give-2SG.IMPEIMP [-DAT know-IMPEINF

23, (LM LEBNVLRIELNE LILRWDT) b LIBS725, Hx T &, [TREEDZRWEE])

A= REETIY, when (TN T DFRBEHND Z ENTET, it (TN T A2EH L HW WS 1
DFMHLTH B.

Jesli zadzwoni, daj mi znac.

if~=COND call-3SG.PFPST give-2SG.IMPEIMP I-DAT know-IMPF.IMF
24, BNEDHOE I LT, S TeNEIL, B ARE TIEARV. MR
R—F REETIE, b L LT FEMIDR, Z0ONE20 DX 9, S (BfgR) %48

TR CRAT DML TZONFARBLL TV D, T Z LS & LTTIERND, BIRRA G > TERBLT
HZLEHHRETHD.

Kto nie pracuje, ten nie je.

who NEG work-3SG.IMPEPRS that-SG.NOM NEG eat-3SG.IMPEPRS
G, ktorzy  nie pracuja, nie powinni  jesc.

those who NEG work-3PLIMPEPRS NEG should eat-IMPEINF

25, LI LBENRbSTLb. [l - EE]

R—7 > FEETCIE, REEE M - Te RIS TR AR 5 DN R TH %,

Chciatbym mie¢ wigcej pieniedzy.
want-1SG.HYP have-IMPEPRS more money-PL.GEN

26, ZHNHAENEH? [BE0EL - 87K

FRL LUFERE L SO RE XV T 4 WEMERF ORI SCERICHN TV S.

Moze to tez zjesz?
maybe-PTCL that-SG.ACC too eat-2SG.PEPRS

27, (RVTEWRBHESD) IFExXoiconE? [EvnEL - oxfkL]

KT NEETH, @RTE RV SOR I TH 5.
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Moze rob co cheesz?
maybe-PTCL do-2SG.IMPEIMP what want-2SG.IMPFPRS

28. Zoooy Ak E LThENARW. [RERZR ]

R—TF o RETE, 202y AFETFOBRSICEINA. | Lo TS, SERNHW SRS = L 1E
<, BIMoWXDBHWSNAEETHS.

Ten kubek nie sthucze sie w razie upadku.
this-SG.NOM mug-SG.NOM NEG break-3SG.PEPRS REF in-PREP case-SG.LOC drop-SG.LOC

29. TV rAIEDST=DIT, BolbH L 7RV [T F a7 i)

To jablko bylo drogie, ale wecale
this-SG.NOM apple-SG.NOM be-3SG.IMPEPST expensive-SG.NOM but atall
nie jest stodkie.

NEG be-3SGIMPEPRS sweet-SG.NOM

30. OZIATH THIZTNE Y, Moz, [ 3]

Poszedltem do niego, ale g0 nie byto.
20-1SG.PEPST to-PREP  he-GEN  but he-GEN  NEG be-3SG.IMPEPST

3. HOADEDHET, FULZ Z TR TWET. [FFEAHIE (1))

=T REETY, Bt [~F Tl ZHWT, FLEFRTERET LI LNRARETH .

Poczekam tutaj, az ta osoba przyjdzie.
wait-1SG.PEPRS here until-CONJN that:SG.NOM person-SG.NOM come-3SG.PEPRS

32. HOANBKDLETIE, BFELZES>TRBEEIT L. [FRHR Q)]

R—7 > FEETIE, i [~ 2002) 20T, THDoADRDENS, BHEZHEL TR &oTn
2.

Przygotuje positek, zanim ta osoba przyjdzie.
prepare-1SG.PEPRS meal-SG.ACC before-CONJN that:SG.NOM person-SG.NOM come-3SG.PEPRS
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=5
ACC=xIt&, ADI=E%55, ADV=FIGi, COND=5/F, CONIN=#Ziri, CVB=RIEIGE], DAT=5H+4%, FUT=AK,
GEN=/:#%, HYP={i(iE, IMP=f7, IMPF=A5E [, INF=AEE, LOC=AER, NEG=EG7E, NOM=F4%,
NUM=$#¥, /INii=PTCL, PREP=Hi{&si, PST=ifiZ, PL=f%%, PF=5¢ I{A, PRS=Hi{f, REF=fF@{ 45,
SG=Hi¥f, 1=1 AFR, 2=2 AFR, 3=3 AFR

SE

JEEHIRYRER (2015) TR GEAMERGRY) 50 F203& ) HURANERER PR 7Aoot [REFhIemmee] & 20
75, pp. 15-41.
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